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Пункт 25 повестки дня
ПОЛОЖЕНИЕ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АМЕРИКЕ:
УГРОЗА МЕЖДУНАРОДНОМУ МИРУ И
БЕЗОПАСНОСТИ И МИРНЫЕ ИНИЦИАТИВЫ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сороковой год

'Письмо Постоянного представителя Никарагуа при
Организации Объединенных Наций от 21 июня 1985" года

на имя Генерального секретаря

Имею честь обратиться к Вашему Превосходительству, с тем чтобы
препроводить текст сообщения № 29, опубликованного управлением по
делам информации и прессы при канцелярии президента Республики
Никарагуа 20 июня 1985 года (см. приложение), в связи с преступным
нападением на наше дипломатическое представительство в Вашингтоне, а
также в связи с безрассудными и опасными заявлениями президента
Рейгана и некоторых из его помощников, имеющих целью обвинить
нас в причастности к недавним событиям, произошедшим в Сальвадоре.

Буду признателен Вашему Превосходительству за распространение
настоящего письма и приложения к нему в качестве официального до-
кумента тридцать девятой сессии Генеральной Ассамблеи по пункту 25
повестки дня и в качестве официального документа Совета Безопас-
ности.

Хавьер ЧАМОРРО МОРА
Посол

Постоянный представитель Никарагуа
при Организации Объединенных Наций

85-18707



А/39/919
5/17300
Киззхап
Раде 2

ПРИЛОЖЕНИЕ

Сообщение № 29, опубликованное управлением по делам
информации и прессы при канцелярии президента Республики

Никарагуа 20 июня 1985 года

Управление по делам информации и прессы при канцелярии пре-
зидента Республики сообщает народу Никарагуа и международному
сообществу о следующих серьезных событиях:

Первое: сегодня, 20 июня, в 4 ч. 25 м. на наше дипломатиче-
ское представительство в Вашингтоне было совершено преступное на-
падение, в результате которого в некоторых частях здания возник
пожар. Это нападение является непосредственным результатом воин-
ственных и агрессивных заявлений в адрес Никарагуа, которые приве-
ли к возникновению обстановки насилия, способствующей совершению
террористических актов, аналогичных тому, о котором говорится выше.

Второе: правительство Никарагуа выражает озабоченность по
поводу опасных заявлений президента Рональда Рейгана, представите-
ля Белого дома Ларри Спикса и помощника по вопросам национальной
безопасности Роберта Макфарлейна, в которых предпринимаются попыт-
ки обвинить правительство Никарагуа в причастности к недавним
событиям в Сан-Сальвадоре. Таким образом правительство Соединен-
ных Штатов пытается оправдать осуществление новых агрессивных
действий против Никарагуа.

Правительство Никарагуа отвергает эти лживые заявления, с ко-
торыми выступает правительство Соединенных Штатов с целью обработ-
ки международной общественности и народа самих Соединенных Штатов,
с тем чтобы оправдать осуществление своих воинственных планов,
направленных на расширение вмешательства Соединенных Штатов в
Центральной Америке и развязывание прямой интервенции против Ни-
карагуа.

Третье: это положение в точности напоминает события, которые
предшествовали вторжению на Гренаду 25 октября 1983 года. Тогда
правительство Соединенных Штатов использовало гибель американских
морских пехотинцев в Ливане, с тем чтобы предпринять реваншистскую
акцию, которая привела к вторжению на Гренаду. Правительство
Соединенных Штатов намеревается сегодня повторить историю, исполь-
зуя последние события, о которых уже говорилось выше. Заявления
помощника по вопросам национальной безопасности г-на Макфарлейна
о том, что Соединенные Штаты интересует Центральная Америка, а не
Ливан, являются доказательством существования этих планов.

В дополнение к этим заявлениям правительство Соединенных Шта-
тов использует военные корабли так же, как это было в октябре
1983 года, когда корабли Соединенных Штатов направились к острову
Гренада. /
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Четвертое: призывая международное сообщество проявлять бди-
тельность в отношении этих интервенционистских планов, правитель-
ство Никарагуа вновь заявляет о своей твердой приверженности меж-
дународному праву - необходимой основе для поддержания международ-
ного мира и безопасности. Поэтому правительство Никарагуа надеет-
ся,, что администрация Соединенных Штатов прекратит эскалацию своей
агрессии против народа Никарагуа, в результате которой уже погибло
более 8 000 человек - в их числе женщины, дети, юноши, девушки и
старики - и был нанесен большой материальный ущерб.

Никарагуа, являющаяся жертвой терроризма, осуществляемого
администрацией Рейгана, также надеется, что положение в Ливане можно
урегулировать удовлетворительным образом без человеческих жертв.

Пятое: Никарагуа вновь обращается к чувству здравого смысла
правительства Соединенных Штатов, с тем чтобы оно поняло, что еще
один шаг в интервенционистской эскалации в этой районе не только
не приведет к решению проблемы Центральной Америки, но, более того,
обострит ее. Никарагуа призывает к немедленному прекращению агрес-
сивных действий Соединенных Штатов и считает, что только посредством
двустороннего диалога с Соединенными Штатами в Мансанильо с целью
изучения вопроса о путях нормализации отношений между нашими двумя
странами и посредством реальной поддержки акта Контадорской группы,
пересмотренного 7 сентября прошлого года, можно достичь мира, ко-
торого с полным правом требуют народы Центральной Америки.


